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UA PL EN

Родина пристінних вітрин Cooles Slim          
Це практична, енергоефективна лінійка 
холодильних та морозильних вітрин, яка 
забезпечує легку реалізацію товарів в 
режимі самообслуговування, покриває  
потреби всіх типів магазинів, забезпечує 
максимальну оглядовість та доступність 
до продуктів.

Seria regałów wielopółkowych Cooles Slim                  
Opisywane wyposażenie jest energoo-
szczędnym rozwiązaniem chłodzonych lad 
wystawowych, które umożliwia prowadzenie 
samoobsługowego handlu i spełnia wymaga-
nia wszystkich typów sklepów, zapewnia mak-
symalną widoczność i dostępność produktów.

The Cooles Slim  multideck family                           
It is a practical, energy efficient line of re-
frigerated display cases that enables easy 
self-service merchandising and covers the 
needs of all types of stores, provides maxi-
mum visibility and accessibility to products.

Холодильні вітрини СOOLES SLIM • Refrigerated counters СOOLES SLIM
Lady chłodnicze COOLES SLIM
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Відтайка, нормальна робота ХО. 
Зачекати 30 хв • Defrost, normal operation. Wait 30 
minutes. • Rozmrażanie, normalna praca. 
Odczekać 30 minut

Реєстр змін • Register of changes 
Rejestr zmian

Перед використанням холодильника 
ознайомитись з посібником з експлуатації •
Read the operating instructions before using the 
refrigerator • Przed rozpoczęciem użytkowania 
chłodziarki należy zapoznać się z instrukcjami obsługi 

min
50mm

1 m

Продукт
попередньо охолодити •
Product should be pre-cool 
Produkt musi być wstępnie schłodzony

Основні рекомендації по роботі з 
холодильним обладнанням • Basic recom-
mendations for refrigeration equipment 
usage 
Podstawowe zalecenia dla stosowania wyposażenia 
chłodniczego 

Вирівняти вітрину, відрегулювати двері •
Align the multideck, adjust the door refrigerator • 
Ustawić równo regał wielopółkowy, wyregulować 
drzwi chłodziarki 

Дата зміни • 
Data zmiany •
Date of change

Ініціатор • 
Inicjator •
Initiator

Погодив •
Uzgodnione • 
Agreed

Деталі зміни •
Szczegóły zmiany •
Details of the change
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Загальна інформація • General information
Informacje ogólne

COOLES SLIM PRO

!НОВА1- ХОЛОДИЛЬНІ ВІТРИНИ !!! PRO-тільки з дверима
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COOLES SLIM 
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COOLES SLIM SEMI

!НОВА
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!НОВА!НОВА
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Вітрина холодильна є базовим елементом і потребує додаткового замовлення інших конструктивних 
елементів •
The refrigerating counter is a basic element and needs the additional order of other constructive elements •
Lada chłodnicza jest podstawowym elementem i wymaga dodatkowego zamówienia elementów w konstrukcy-
jnych.

Габаритні розміри • Dimensions 
 Wymiary

Multideck L, mm 797 937 1250 1562 1875 2500

C
o

o
le

s 
S

lim
P

R
O

H2100  W770 розпашні двері • hinged 
doors • drzwi zawiasowe - - 1094-183-16 - 1094-104-16 -

H2100 W660 розпашні двері • hinged 
doors • drzwi zawiasowe - - 1062-875-16 - 1094-182-16 -

 C
o

o
le

s 
S

lim
     

     
     

     
     

     
     

     
     

     
     

     
    

H2100  W770

відкрита • open • otwarte - 1058-503-16 1058-448-16 1058-509-16 1058-500-16 1058-447-16

розпашні двері • hinged 
doors • drzwi zawiasowe - 1115-440-16 1115-437-16 1115-448-16 1115-449-16 1115-453-16

розсувні  двері • sliding 
doors • drzwi przesuwane - 1115-478-16 1115-477-16 1115-479-16 1115-483-16 1115-487-16

H2100 W660

відкрита • open • otwarte - 1058-436-16 1058-309-16 1058-507-16 1058-510-16 1058-437-16

розпашні двері • hinged 
doors • drzwi zawiasowe - 1115-422-16 1115-423-16 1115-425-16 1115-426-16 1115-430-16

розсувні  двері • sliding 
doors • drzwi przesuwane - 1115-472-16 1115-473-16 1115-474-16 1115-475-16 1115-476-16

 C
o

o
le

s 
S

lim
                                                                

F
re
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e

Н 1500 
W770

відкрита • open • otwarte 1051-876-16 1051-550-16 1051-451-16 - - -

розпашні двері • hinged 
doors • drzwi zawiasowe - 1098-642-16 1098-641-16 - - -

Multideck L, mm 640 797 937 1250

 C
o

o
le

s 
S

lim
S

em
i

H2100  W770 відкрита • open • otwarte 1110-945-16 1051-876-16 1051-550-16 1051-451-16
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Блок вентиляторів •
Fans 
Wentylatory

Боковина Права •
Endwall Right

Prawa ściana końcowa

Боковина Ліва •
Endwall Left 
Lewa ściana końcowa  

Основні аксесуари • Main accessories
Wyposażenie główne

Блок управління •
Control panel

Panel sterowania  

Декоративний профіль •
Decorative panels

Panele dekoracyjne      

Полиця з кронштейнами і  
цінникотримачем •
Shelf with bracket and price holder
Półka ze wspornikiem i uchwytami 
na cenówkę 
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Декоративні профілі • Decorative profiles
Profile dekoracyjne

Декоративні профілі вітрин відкритих та вітрин з дверима відрізняються •
Decorative profiles of open multideck and multideck with doors are different •
Profile dekoracyjne otwartego regału wielopółkowego i regału wielopółkowego z 
drzwiami różnią się  

L, mm

Cooles Slim 
PRO
(з відбійником 
• with bumper • 
ze zderzakiem)

Cooles Slim
(з відбійником • with bumper • ze zderzakiem)

Cooles SlimSemi 
(з відбійником • with bumper • 
ze zderzakiem)

Для відкритих 
вітрин • For 
open multideck 
• Dla 
otwartgo 
regału 
wielopółkowego 

Для вітрин з 
розпашними 
дверима • For 
multideck with 
hinged doors 
• Dla regału 
wielopółkowe-
go z drzwiami 
zawiasowymi 

Для вітрин з 
розсувними 
дверима • For 
multideck with 
sliding doors 
• Dla regału 
wielopółkowe-
go z drzwiami 
przesuwanymi 

Для відкритих 
вітрин • For 
open multideck 
• Dla 
otwartgo 
regału 
wielopółkowego

Для вітрин 
з дверима • 
For multideck 
with doors 
• Dla regału 
wielopółkowego 
z drzwiami 

640 - - - - - -

797 - - - - 1111-346-16 -

937 - 1109-940-16 1109-672-16 1109-697-16 1111-344-16 1109-666-16

1250 1109-668-16 1109-941-16 1109-673-16 1109-699-16 1111-345-16 1109-667-16

1562 - 1109-942-16 1109-674-16 1109-701-16 - -

1875 1109-669-16 1109-944-16 1109-675-16 1109-702-16 - -

2500 - 1109-945-16 1109-677-16 1109-703-16 - -

Блок вентиляторів • Fans 
Wentylatory

L, 
mm

Cooles Slim PRO Cooles Slim Cooles SlimSemi 

Вітрина з дверима • 
Multideck with doors • 
Regał wielopółkowy 
z drzwiami

Відкрита вітрина • Open 
multideck • 
Otwarty regał 
wielopółkowy 

Вітрина з дверима •  
Multideck with doors • 
Regał wielopółkowy 
z drzwiami 

Відкрита вітрина • Open 
multideck • Otwarty regał 
wielopółkowy

EBM EC EBM EC EBM EC

797 - -- - 1052-028-00

937 - 1037-565-00 1037-570-00 1037-565-00

1250 1078-225-00 1037-566-00 1037-571-00 1037-566-00

1562 - 1037-567-00 1037-572-00 -

1875 1091-914-00 1037-568-00 1037-573-00 -

2500 - 1037-569-00 1037-574-00 -

ЗРАЗОК

L, mm
Cooles Slim 
PRO

Cooles Slim Cooles SlimSemi 

Для відкритих 
вітрин • For 
open multideck 
• Dla 
otwartgo 
regału 
wielopółkowego 

Для вітрин з 
розпашними 
дверима • For 
multideck with 
hinged doors 
• Dla regału 
wielopółkowe-
go z drzwiami 
zawiasowymi 

Для вітрин з 
розсувними 
дверима • For 
multideck with 
sliding doors 
• Dla regału 
wielopółkowe-
go z drzwiami 
przesuwanymi 

Для відкритих 
вітрин • For 
open multideck 
• Dla 
otwartgo 
regału 
wielopółkowego

Для вітрин 
з дверима • 
For multideck 
with doors 
• Dla regału 
wielopółkowego 
z drzwiami 

640 - - - - 1111-343-16 -

797 - - - - 1051-890-16 -

937 - 1016-732-16 1016-254-16 1038-706-16 1051-882-16 -

1250 1085-399-16 1016-763-16 1026-609-16 1038-707-16 1051-883-16 -

1562 - 1016-769-16 1026-610-16 1038-708-16 - -

1875 1085-877-16 1016-838-16 1026-611-16 1038-709-16 - -

2500 - 1016-938-16 1026-612-16 1038-713-16 - -
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Блок керування • Control unit
Moduł sterujący

L, mm

Cooles Slim Cooles SlimSemi

Відкрита вітрина • Open multideck 
• Otwarty regał wielopółkowy   

Відкрита вітрина • Open multideck 
• Otwarty regał wielopółkowy  

Danfoss EKC 202 D1

640 - 1110-901-00

797 - 1054-080-00

 937 1009-643-00 1054-074-00

1250 1009-902-00 1054-076-00

1562 1011-626-00 -

1875 1012-390-00 -

2500 1012-498-00 -

Блок керування (вітрина з дверима) • 
Control unit (multideck with doors)
Moduł sterujący (regał wielopółkowy z drzwiami)

L, mm

Cooles Slim PRO Cooles Slim

Вітрина з дверима • Multideck 
with doors • Regał wielopółkowy z 
drzwiami    

Вітрина з дверима • Multideck 
with doors • Regał wielopółkowy z 
drzwiami  

Danfoss EKC 202 D1

797 - -

 937 - 1026-727-00

1250 1063-227-00 1026-729-00

1562 - 1026-730-00

1875 1091-916-00 1026-731-00

2500 - 1026-732-00
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COOLES SLIM PRO

COOLES SLIM

COOLES SLIMSEMI 

Електричні схеми • Electrical circuits
Obwody elektryczne
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Верхнє освітлення • Canopy lighting
Oświetlenie górne

L, mm

Cooles Slim Cooles SlimSemi

Відкрита вітрина • Open multideck • 
Otwarty regał wielopółkowy 

Відкрита вітрина • Open multideck • 
Otwarty regał wielopółkowy

6500K 4200K 6500K Рожеве

640 - - 1110-996-00 -

797 - - 1052-058-00 1059-149-00

937 1060-346-00 1060-381-00 1052-059-00 1059-150-00

1250 1060-347-00 1060-382-00 1052-060-00 1059-151-00

1562 1060-348-00 1060-383-00 - -

1875 1060-349-00 1060-384-00 - -

2500 1060-351-00 1060-385-00 - -

Верхнє та вертикальне освітлення • Canopy 
and vertixal lighting
Oświetlenie górne i pionowe

L, 
mm

Cooles Slim PRO Cooles Slim Cooles SlimSemi

Вітрина з дверима • 
Multideck with doors • Regał 
wielopółkowy z drzwiami

Вітрина з дверима • 
Multideck with doors • Regał 
wielopółkowy z drzwiami 

Вітрина з дверима • 
Multideck with doors • Regał 
wielopółkowy z drzwiami

6500K 4200K 6500K 4200K 6500K 4200K

797 - - - - 1052-058-00 1059-146-00

937 - - 1036-067-00 1036-074-00 1052-059-00 1059-147-00

1250 1078-198-16 1078-217-16 1036-068-00 1036-075-00 1052-060-00 1059-148-00

1562 - - 1036-069-00 1036-076-00 - -

1875 1095-595-16 1095-596-16 1036-070-00 1036-077-00 - -

2500 - - 1036-071-00 1036-078-00 - -
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Полиця з кронштейнами та цінникотримачем 
Shelf with brackets and price tag holder
Półka ze wspornikami i uchwytami na cenę

L, mm W, mm Артикул • Code • Kod 

640

300 1110-521-16

360 1110-522-16

400 1110-523-16

937

360 1021-218-16
Для вітрин довжиною •
For multideck in length •
Dla regału wielopółkowego 
długości 937, 1875

400 1021-224-16

450 1021-227-16

500 1021-229-16

1250

360 1021-219-16
Для вітрин довжиною •
For multideck in length •
Dla regału wielopółkowego 
długości 1250, 2500

400 1021-226-16

450 1021-228-16

500 1021-230-16

780

360 1021-217-16
Для вітрин довжиною •
For multideck in length •
Dla regału wielopółkowego 
długości 1562

400 1021-222-16

450 1021-544-16

500 1021-545-16

Цінникотримач • Price tag holder
Uchwyt na cenę

L, mm Cooles Slim PRO Cooles Slim Cooles SlimSemi

797 - - 1003-630-00

937 - 1003-627-00 1003-627-00

1250 1091-364-00 1003-529-00 1003-529-00

1562 - 1003-631-00 -

1875 1091-421-00 1003-628-00 -

2500 - 1003-629-00 -

Інформацію по підбору 
глибини полиць див. на 
ст. 6 •
For information on selecting 
the depth of the shelves, see 
on p. 6 •
Informacje dotyczące dob-
oru głębokości półek patrz     
strona 6 

Навантаження на полиці - 
150 кг/м2 •
Max load per shelf - 
150 kg/m2 • 
Maks. obciążenie na półkę - 
150 kg/m2
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Боковина панорамна • Panoramic 
endwall
Panoramiczna ściana końcowa

Боковина дзеркальна • Mirrored endwall
Lustrzana ściana końcowa

Multi
deck Тип • Type • Typ

Права • Right • 
Prawy 

Ліва • Left • Lewy

C
o

o
le

s 
S

lim
P

R
O

Боковини панорамні для вітрин 
з дверима • Panoramic end-
walls for multideck with doors • 
Panoramiczne ściany końcowe dla 
regału wielopółkowego z drzwiami

W660 1081-577-16 1081-578-16

W770 1080-966-16 1081-133-16

 C
o

o
le

s 
S

lim
         

         
         

         
         

         
         

 

Боковини панорамні для 
відкритих вітрин •
Panoramic endwalls for open 
multideck •Panoramiczne ściany 
końcowe dla otwartego regału 
wielopółkowego

W660 1036-364-16 1036-365-16

W770 1021-547-16 1021-548-16

Боковини панорамні для вітрин 
з дверима • Panoramic endwalls 
for multideck with doors •
Panoramiczne ściany końcowe dla 
regału wielopółkowego z drzwiami 

W660 1037-684-16 1037-685-16

W770 1031-194-16 1031-195-16

C
o

o
le

s 
S

lim
                          

                          
            

S
em

i

1059-647-16 1059-648-16

Multi
deck Тип • Type • Typ Права • Right • 

Prawy Ліва • Left • Lewy

C
o

o
le

s 
S

lim
P

R
O

Боковини дзеркальні для вітрин 
з дверима • Mirrored endwalls 
for multideck with doors • 
Lustrzane ściany końcowe dla re-
gału wielopółkowego z drzwiami

W660 1079-956-16 1079-957-16

W770 1080-966-16 1081-133-16

 C
o

o
le

s 
S

lim
         

         
         

         
         

         
         

 

Боковини дзеркальні для 
відкритих вітрин • Mirrored 
endwalls for open multideck • 
Lustrzane ściany końcowe dla 
otwartego regału wielopółkowego

W660 1016-575-16 1016-579-16

W770 1020-158-16 1020-159-16

Боковини дзеркальні для вітрин 
з дверима • Mirrored endwalls 
for multideck with doors • 
Lustrzane ściany końcowe dla re-
gału wielopółkowego z drzwiami

W660 1016-580-16 1016-605-16

W770 1026-480-16 1026-481-16

C
o

o
le

s 
S

lim
                          

                          
            

S
em

i

1051-894-16 1051-895-16
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Боковина глуха • Blind еndwall
Zaślepiona ściana końcowa

Нічні штори • Night curtains
Rolety nocne

L, mm
Multideck 640 797 937 1250 1562 1875 2500

 C
o

o
le

s 
S

lim
                                                                

Нічні 
штори 
механічні •
Mechanical 
night 
curtains • 
Mechan-
iczne 
rolety 
nocne

- - 1038-615-00 1038-616-00 1038-617-00 1038-618-00 1038-619-00
C

o
o

le
s 

S
lim

                                                                
S

em
i

1110-399-00 1058-870-00 1038-615-00 1038-616-00 - - -

Нічні штори передбачені лише для відкритих вітрин •
Night curtains are provided only for open multideck •w
Rolety nocne są zapewnione tylko dla otwartego regału wielopółkowego

!НОВА

Multi
deck Тип • Type • Typ Права • Right • 

Prawy Ліва • Left • Lewy

C
o

o
le

s 
S

lim
P

R
O

Боковини глухі для вітрин з 
дверима • Blind endwalls for 
multideck with doors •
Zaślepione ściany końcowe dla 
regału wielopółkowego z drzwiami

W660 1081-695-16 1081-696-16

W770 1081-598-16 1081-694-16

 C
o

o
le

s 
S

lim
         

         
         

         
         

         
         

 

Боковини глухі для відкритих 
вітрин • Blind endwalls for open 
multideck • Zaślepione ściany 
końcowe dla otwartego regału 
wielopółkowego

W660 1014-092-16 1014-093-16

W770 1021-308-16 1021-309-16

Боковини глухі для вітрин з 
дверима • Blind endwalls for 
multideck with doors •
Zaślepione ściany końcowe dla 
regału wielopółkowego z drzwiami

W660 1012-500-16 1013-810-16

W770 1021-306-16 1021-307-16

C
o

o
le

s 
S

lim
                          

                          
            

S
em

i

1059-601-16 1059-602-16
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Для морських вантажних перевезень використовується 
спеціальна упаковка. Зверніться з відповідним запитом до 
продукт менеджера •
Special packaging is used for sea freight. Make a request to 
the product manager •
Opakowanie seryjne jest używane do transportu morskiego. 
Odpowiednie zamówienie można złożyć u menagera produktu.

Упаковка • Packaging
Opakowanie

Cooles Slim L,mm W,mm H,mm Артикул • Code • Kod

937x770/660x2100 1080 800 2230 1020-339-00

1250x770/660x2100 1400 800 2230 1020-340-00

1562x770/660x2100 1700 800 2230 1020-341-00

1875x770/660x2100 2020 800 2230 1020-342-00

2500x770/660x2100 2640 800 2230 1020-343-00
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Перегородка •
Divider
Separator 

Додаткові аксесуари • Additional accessories
Wyposażenie dodatkowe

Штанга 
для ковбасних гачків •

Stainless steel bar for hooks
Pręt ze stali nierdzewnej dla haków  

Розділювач полиці •
Shelf divider

Separator półki  
Полиця Фрутерра •
Shelf Fruterra
Półka Fruterra 
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Перегородка герметична • Hermetic divider
Hermetyczny separator

Для розділення вітрин:
- з різними температурними режимами;
- для розділення товарних груп •
It is designed to divide refrigerated multidecks:
- with different temperature modes;
- product groups •
Został zaprojektowany, aby dzielić chłodzone regały 
wielopółkowe:
- z różnymi trybami temperaturowymi;
- grupy produktów. 

В назві перегородки вказано розміщення вітрини 
 з дверима відносно споживача •
The name of the divider indicates the location of the 
multideck with the door relative to the consumer •
Nazwa przegrody wskazuje lokalizację regału 
wielopółkowego z drzwiami w stosunku do konsumenta 

Дзеркальна перегородка для відкритих вітрин 
зліва / вітрин з дверима справа Cooles Slim •
Mirror divider for open multideck on the left / 
multideck with doors on the right Cooles Slim •
Lustrzana przegroda dla otwartego regału 
wielopółkowego po lewej / regał wielopółkowy z 
drzwiami po prawej Cooles Slim  

Дзеркальна перегородка • Mirrored divider • Separator 
lustrzany

Артикул • Cod
• Kod

Для відкритих вітрин • For open case • Dla wersji otwartej W660 1016-708-16

Для вітрин з дверима • For case with doors • Dla wersji 
z drzwiami

W660 1016-648-16

Для відкритих вітрин ліворуч / вітрин з дверима праворуч • 
For left open case/ right case with doors • Dla wersji 
z otwieraniem do lewej / do prawej z drzwiami 

W660 1036-137-16

Для відкритих вітрин праворуч / вітрин з дверима ліворуч • 
For right open case/ left case with doors • Dla wersji 
z otwieraniem do prawej / do lewej z drzwiami 

W660 1036-136-16

Для відкритих вітрин • For open case • Dla wersji otwartej W770 1020-160-16

Для вітрин з дверима • For case with doors • Dla wersji 
z drzwiami

W770 1021-166-16

Для відкритих вітрин ліворуч / вітрин з дверима праворуч • 
For left open case/ right case with doors • Dla wersji 
z otwieraniem do lewej / do prawej z drzwiami 

W770 1031-813-16

Для відкритих вітрин праворуч / вітрин з дверима ліворуч • 
For right open case/ left case with doors • Dla wersji 
z otwieraniem do prawej / do lewej z drzwiami 

W770 1031-812-16
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Глуха перегородка • Blind divider •
Ślepy separator Артикул • Code • Kod

Для відкритих вітрин • For open case • Dla wersji 
otwartej  W660 1045-654-16

Для вітрин з дверима • For case with doors • Dla 
wersji z drzwiami

W660 1041-919-16

Для відкритих вітрин • For open case • Dla wersji 
otwartej  W770 1045-653-16

Для вітрин з дверима • For case with doors • Dla 
wersji z drzwiami

W770 1041-917-16

Перегородка глуха • Blind divider
Ślepy separator

Перегородка акрилова • Acrylic divider
Separator akrylowy 

W, mm Артикул • Code • Kod

W660 1037-664-00

W770 1037-663-00

Для розділення 
внутрішнього об'єму вітрини  
чи товарних груп •
It is designed to divide 
internal volume and product  
groups •
Zaprojektowany, aby 
został dzielić powierzchnię 
wewnętrzną i grupy produktów 

Для вітрин Сooles Slim PRO та відкритих використовуються спеціалізовані 
перегородки. За інформацією потрібно звернутись до продукт менеджера 
напрямку • Specialized partitions are used for Cooles Slim PRO and open multidecks. 
For information, you need to contact the product manager of the direction • Specjal-
istyczne przegrody są używane do Cooles Slim PRO i otwartych wersjі. Aby uzyskać 
informacje, należy skontaktować się z kierownikiem produktu w danym kierunku. 
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Використання полиць Fruttera в різних габаритах вітрин • 
Use Fruttera shelves in different multideck sizes
Użycie półek Fruttera w regałach wielkopółkowych różnych rozmiarów 

Сooles Slim Артикул • Code • 
Kod

L937 W300 1031-537-16

L1250 W300 1021-622-16

L780 W300 1031-538-16

L937 W400 1019-197-16

L1250 W400 1019-194-16

L780 W400 1031-539-16

Вітрина з верхнім нахильним дзеркалом • 
Multideck with top inclined mirror •
Regał wielopółkowy z górnym nachylonym lustrem 

Вітрина без верхнього нахильного дзеркала • 
Multideck without top inclined mirror •
Regał wielopółkowy bez górnego nachylonego lustra 

COOLES SLIM COOLES SLIMSEMI 
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COOLES SLIMFREEZE PRO

Загальна інформація • General information
Informacje ogólne

2- МОРОЗИЛЬНІ ВІТРИНИ !НОВА
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COOLES SLIMFREEZE

!НОВА
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Габаритні розміри • Dimensions 
Wymiary

L
W

H

Multideck L, mm 797 1562

C
o

o
le

s 
S

lim
F

re
ez

e 
P

R
O H2100 W660 розпашні двері • hinged doors 

• drzwi zawiasowe 1098-948-16 1085-648-16

H2100  W770 розпашні двері • hinged doors 
• drzwi zawiasowe 1106-212-16 1001-617-16

C
o

o
le

s 
S

lim
                                                       

         
F

re
ez

e H2100 W660 розпашні двері • hinged doors 
• drzwi zawiasowe 1115-413-16 1115-414-16

H2100  W770 розпашні двері • hinged doors 
• drzwi zawiasowe 1115-415-16 1115-416-16

!НОВА
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!НОВА
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Боковина Права •
Endwall Right

Prawa ściana końcowa 

Боковина Ліва •
Endwall Left 
Lewa ściana końcowa    

Основні аксесуари • Main accessories
Wyposażenie główne

Полиця з кронштейнами і  
цінникотримачем •
Shelf with bracket and price holder
Półka ze wspornikiem i uchwytami 
na cenówkę  

Блок управління •
Control panel

Panel sterowania 

Декоративний профіль •
Decorative panels

Panele dekoracyjne     



31

Декоративні профілі • Decorative profiles
Profile dekoracyjne

L,mm                              Cooles SlimFreeze 
                                                                       PRO

Артикул • Code • Kod

1562 1085-648-16

!НОВА

L, mm Cooles SlimFreeze PRO Cooles SlimFreeze 

797 - 1026-872-16

1562 1085-878-16 1016-257-16

Блок вентиляторів • Fans 
Wentylatory

L, mm
Cooles SlimFreeze PRO 
(з відбійником • with bumper • ze zderzakiem)

Cooles SlimFreeze
(з відбійником • with bumper • ze zderzakiem)

797 1109-635-16 1109-619-16

1562 1109-632-16 1109-617-16
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Блок керування • Control unit
Moduł sterujący

!НОВА

L, mm Cooles SlimFreeze PRO Cooles SlimFreeze 

797 1098-949-00 1037-266-00

1562 1085-658-00 1037-270-00

Верхнє освітлення • Canopy lighting
Oświetlenie górne

L, mm Cooles SlimFreeze PRO

6500K

797 1098-945-00

1562 1083-379-00
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COOLES SLIMFREEZECOOLES SLIMFREEZE PRO

Електричні схеми • Electrical circuits
Obwody elektryczne



34

Полиця з кронштейнами та 
цінникотримачем • Shelf with brackets 
and price tag holder
Półka ze wspornikami i uchwytami na cenę

Упаковка • Packaging
Opakowanie

Cooles SlimFreeze L,mm W,mm H,mm Артикул • Code • Kod

1562x660/770x2100 1700 800 2230 1020-341-00

797x660/770x2100 1080 800 2230 1020-344-00

Cooles SlimFreeze Артикул • Code • Kod

1562x660x2100 L780 W300 1037-271-16

797x660x2100 L797 W300 1037-272-16

1562x770x2100 L780 W400 1016-427-16

797x770x2100 L797 W400 1037-273-16
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Боковина глуха • Blind еndwall
Zaślepiona ściana końcowa

Боковина дзеркальна • Mirrored endwall
Lustrzana ściana końcowa

візуалка 
LT 

Тип • Type • Typ Артикул • Code • Kod

Боковина дзеркальна права •
Mirrored endwall right • Lustrzana ściana końcowa 
prawa 

W660 1037-389-16

Боковина дзеркальна ліва •
Mirrored endwall left • Lustrzana ściana końcowa 
lewa 

W660 1037-390-16

Боковина дзеркальна права •
Mirrored endwall right • Lustrzana ściana końcowa 
prawa 

W770 1026-963-16

Боковина дзеркальна ліва •
Mirrored endwall left • Lustrzana ściana końcowa 
lewa 

W770 1026-964-16

Тип • Type • Typ Артикул • Code • Kod

Боковина глуха права •
Blind endwall right • Zaślepiona ściana końcowa 
prawa

W660 1037-384-16

Боковина глуха ліва •
Blind endwall left • Zaślepiona ściana końcowa lewa

W660 1037-385-16

Боковина глуха права •
Blind endwall right • Zaślepiona ściana końcowa 
prawa

W770 1037-382-16

Боковина глуха ліва •
Blind endwall left • Zaślepiona ściana końcowa lewa

W770 1037-383-16

Використання 
панорамної 
боковини не 
допускається •
The use of 
panoramic sides
is not allowed •
Użycie 
panoramicznych 
boków nie jest 
możliwe 
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Перегородка дзеркальна •
Mirrored divider
Separator lustrzany

Тип • Type • Typ Артикул • Code • Kod

Перегородка дзеркальна • Mirrored divider • Separator 
lustrzany 

W660 1037-994-16

Перегородка дзеркальна • Mirrored divider • Separator
lustrzany 

W770 1037-993-16

Перегородка дзеркальна морозильна вітрина ліворуч/ 
холодильна вітрина з дверима праворуч • Mirrored divider 
freezer case on the left/ case with door on the right • 
Zamrażalnik z przegrodą lustrzaną po lewej / z drzwiami po 
prawej 

W660 1037-947-16

Перегородка дзеркальна морозильна вітрина праворуч/ 
холодильна вітрина з дверима ліворуч • Mirrored divider 
freezer case on the right / case with door on the left • 
Zamrażalnik z przegrodą lustrzaną po prawej / z drzwiami po 
lewej 

W660 1037-948-16

Перегородка дзеркальна морозильна вітрина ліворуч/ 
холодильна вітрина відкрита праворуч • Mirrored divider 
freezer case on the left/ open case on the right • 
Zamrażalnik z przegrodą lustrzaną po lewej / z otwarciem 
po prawej 

W660 1037-945-16

Перегородка дзеркальна морозильна вітрина праворуч/ 
холодильна вітрина відкрита ліворуч • Mirrored divider freez-
er case on the right/ open case on the left • 
Zamrażalnik z przegrodą lustrzaną po prawej / z otwarciem 
po lewej 

W660 1037-946-16

Перегородка дзеркальна морозильна вітрина ліворуч/ 
холодильна вітрина з дверима праворуч • Mirrored divider 
freezer case on the left/ case with door on the right • 
Zamrażalnik z przegrodą lustrzaną po lewej / z drzwiami po 
prawej 

W770 1031-905-16

Перегородка дзеркальна морозильна вітрина праворуч/ 
холодильна вітрина з дверима ліворуч • Mirrored divider 
freezer case on the right / case with door on the left • 
Zamrażalnik z przegrodą lustrzaną po prawej / z drzwiami po 
lewej  

W770 1031-906-16

Перегородка дзеркальна морозильна вітрина ліворуч/ 
холодильна вітрина відкрита праворуч • Mirrored divider 
freezer case on the left/ open case on the right • 
Zamrażalnik z przegrodą lustrzaną po lewej / z otwarciem 
po prawej 

W770 1031-907-16

Перегородка дзеркальна морозильна вітрина праворуч/ 
холодильна вітрина відкрита ліворуч • Mirrored divider freez-
er case on the right/ open case on the left • 
Zamrażalnik z przegrodą lustrzaną po prawej / z otwarciem 
po lewej 

W770 1031-908-16
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З’єднання вітрин без перегородки (монтажним комплектом) із використанням функціоналу 
“master/slave” • Connecting display cases without a partition (with a mounting kit) using the  
“master/slave” functionality            
Podłączenie witryn bez przegrody (zestaw montażowy) z wykorzystaniem funkcjonalności “master/slave”

UA PL EN

Функціонал “master/slave”                        
Функціонал “master/slave” у контролерах 
Danfoss і Carel для холодильного 
обладнання використовується, коли 
необхідно забезпечити синхронну роботу 
кількох холодильних агрегатів або систем, 
де один контролер (master) виконує 
роль керуючого, а інші (slave) слідують 
його налаштуванням і сигналам. Якщо 
на якомусь з контролерів відтаювання 
закінчилося, то він переходить в режим 
очікування, поки на іншій вітрині цей 
процес не завершиться.

Для активації функціоналу “master/
slave” на контролерах необхідно задіяти 
цифровий вхід DI2 та організувати 
відповідно до Схеми 1 для вітрин з 
режимом “ЕКО” відповідно до схеми.

Підключіть коричневий провідник до 
клеми №20 між всіма контролерами які 
потребують синхронної роботи.

Підключіть синій провідник до клеми №21 
між всіма контролерами які потребують 
синхронної роботи.

Схема 2 для вітрин з режимом “ЕКО” 
(наприклад, Cooles SlimFreeze PRO або 
подібні моделі).

Seria funkcjonalność “master/slave”                
Funkcjonalność “master/slave“ w ste-
rownikach Danfoss i Carel do urządzeń 
chłodniczychstosowane, gdy konieczne 
jest zapewnienie synchronicznej pracy kilku 
lodówek agregaty lub systemy, w których 
jeden sterownik (master) pełni rolę kontrol-
era, a inne (slave) postępuj zgodnie z jego 
ustawieniami i sygnałami. Jeśli na którym-
kolwiek sterowniku występuje odszranianie 
zakończył się, następnie przechodzi w tryb 
czuwania, podczas gdy proces ten nie jest na 
innej wizytówce się skończy.

Aby aktywować funkcjonalność “master/
slave“ na sterownikach, konieczne jest 
użycie wejścia cyfrowego DI2 i zorganizować 
według Schematu 1 dla gablot z trybem ECO 
zgodnie ze schematem.

Podłącz brązowy przewód do zacisku №20 
pomiędzy wszystkimi kontrolerami wymagają-
cymi pracy synchronicznej.

Podłącz niebieski przewód do zacisku №21 
pomiędzy wszystkimi kontrolerami wymagają-
cymi pracy synchronicznej.

Schemat 2 dla gablot z trybem “ECO” (np. 
Cooles SlimFreeze PRO lub podobne mod-
ele).

“Master/slave” functionality                              
The “master/slave“ functionality in Danfoss 
and Carel controllers for refrigeration equip-
ment is used when it is necessary to ensure 
the synchronous operation of several refrig-
eration units or systems, where one controller 
(master) acts as the controller, and the others 
(slaves) follow its settings and signals. If de-
frosting is completed on one of the control-
lers, it goes into standby mode until the other 
display case completes this process.

To activate the “master/slave” functionality 
on the controllers, it is necessary to use the 
digital input DI2 and organize according to 
Scheme 1 for showcases with the ECO mode 
according to the scheme.

Connect the brown conductor to terminal          
№20 between all controllers that require  
synchronous operation.

Connect the blue conductor to terminal №21 
between all controllers that require synchro-
nous operation.

Scheme 2 for showcases with the “ECO” 
mode (for example, Cooles SlimFreeze PRO 
or similar models).
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UA PL EN

Додаткові рекомендації                     
Переконайтеся у надійному ізолюванні та 
фіксації проводів, щоб уникнути короткого 
замикання чи розриву з’єднання.

Після підключення перевірте конфігурацію 
обох контролерів, щоб упевнитися в 
правильній активації режиму “master/
slave”.

Використовуйте тільки рекомендовані 
типи кабелів та дотримуйтеся вимог, 
зазначених у технічному керівництві 
контролера. Дана конфігурація забезпечує 
коректну взаємодію між контролерами 
для синхронної роботи в режимі “master/
slave”.

Dodatkowe zalecenia                                   
Upewnij się, że przewody są dobrze 
zaizolowane i zabezpieczone, aby zapobiec 
zwarciom lub rozłączeniom.

Po nawiązaniu połączenia należy sprawdzić 
konfigurację obu kontrolerów, aby upewnić 
się, że tryb “master/slave” został poprawnie 
aktywowany.

Należy używać wyłącznie zalecanych typów 
kabli i postępować zgodnie z wymaganiami 
określonymi w instrukcji technicznej kontrol-
era. Taka konfiguracja zapewnia prawidłową 
interakcję między kontrolerami, umożliwia-
jąc synchroniczną pracę w trybie “master/
slave”.

Additional recommendations                           
Make sure the wires are well insulated and 
secured to avoid short circuits or disconnec-
tions.

After connecting, check the configuration of 
both controllers to ensure that the “master/
slave” mode is activated correctly.

Use only recommended cable types and 
follow the requirements specified in the 
controller’s technical manual. This configu-
ration ensures correct interaction between 
the controllers for synchronous operation in 
“master/slave” mode.
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Параметри/Налаштування функціоналу Parametry/Ustawień funkcjonalności Functionality/Settings options:

o02 Встановити 4 (1-ша морозилка master) Zainstaluj 4 (pierwsza główna zamrażarka) Set 4 (1st freezer master)

o37 Встановити 12 (2-га slave) Zestaw 12 (druga slave) Set 12 (2nd slave)

о16 Встановити 20 хв Ustaw 20 minut Set 20 min

Для того аби налаштувати даний 
функціонал, досить змінити лише ось 
ці параметри на контролері. Усі решта 
параметрів залишаються незмінними.

Aby skonfigurować tę funkcjonalność 
wystarczy zmienić tylko te parametry kon-
trolery Wszystkie pozostałe parametry 
pozostają bez zmian.

To configure this functionality, you only need 
to change these parameters on the control-
ler. All other parameters remain unchanged.

СХЕМА • SCHEMAT • SCHEME 1 СХЕМА • SCHEMAT • SCHEME 2
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Рекомендації                                                         
Якщо на об’єкті є вітрини з одним 
агрегатом та вітрини з двома агрегатами, 
які будуть підключені в одну лінію та 
потребуватимуть синхронної роботи, в 
такому випадку:

• Використовувати вітрини з одним 
агрегатом як “master”.

• Вітрини з двома агрегатами повинні бути 
налаштовані як “slave”.

Такий підхід забезпечить коректну 
синхронізацію та належну роботу всіх 
вітрин у системі.

Zalecenia                                                      
Jeżeli w obiekcie znajdują się gabloty z jed-
nym elementem oraz gabloty z dwoma ele-
mentami, które będą połączone w jedną linię 
i wymagają synchronicznej pracy, w takim 
przypadku:

• Użyj gablot, w których jedna jednostka 
będzie „główna”.

• Witryny składające się z dwóch jednostek 
muszą być skonfigurowane jako „podrzędne”.

Takie podejście zapewni prawidłową synchro-
nizację i właściwe działanie wszystkich witryn 
w systemie.

Recommendations                                           
If the facility has showcases with one unit and 
showcases with two units that will be con-
nected in one line and require synchronous 
operation, in this case:

• Use showcases with one unit as “master”.

• Showcases with two units should be config-
ured as “slave”.

This approach will ensure correct synchroni-
zation and proper operation of all showcases 
in the system.
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Вітрина
середньотемпературна •

Medium temperature multideck
Regał wielopółkowy 

średniotemperaturowy

Вітрина 
низькотемпературна •
Low-temperature сounter   
Lada niskotemperaturowa 

Перегородка  
між низькотемпературною/  

середньотемпературною
вітринами •

Divider  
between low temperature /

 medium temperature 
multideck

Przegroda pomiędzy regałem 
wielopółkowym 

niskotemperaturowym 
i średniotemperaturowym  

Забудова з середньотемпературними вітринами • 
Compatibility with medium temperature multideck • 
Kompatybilność z regałem wielopółkowym średniotemperaturowym  
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